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UREDBA SVETA (EGS) št. 3491/90
z dne 26. novembra 1990

o uvozu riža s poreklom iz Bangladeša

SVET EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske
skupnosti in zlasti člena 113 Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Komisije,

ker se je Skupnost zavezala, da v okviru srednjeročnega pregleda
Urugvajskega kroga ponudi preferencialni uvozni režim za riž s
poreklom iz najmanj razvitih držav, nečlanic AKP, ki so pokazale
zanimanje za to in so navedene v Prilogi V k Uredbi Sveta (EGS)
št. 4258/88 z dne 19. decembra 1988 o uporabi splošnih tarif-
nih preferencialov za leto 1989 glede določenih kmetijskih pri-
delkov, ki izvirajo iz držav v razvoju (1);

ker preferencialni uvozni režim iz ponudbe, naslovljene na
najmanj razvite države, vključuje znižanje uvoznih prelevmanov
v Skupnost za količine, kot jih je Skupnost tradicionalno uvažala,
če država pogodbenica pobere izvozno takso v znesku, ki ustreza
znižanju;

ker je Bangladeš kot ena od držav, na katere je bila naslovljena
ponudba, pokazal zanimanje za razvoj trgovine z rižem;

ker bi potrdilo o poreklu lahko zagotovilo, da se ugodnosti iz
režima omejijo izključno na riž s poreklom iz Bangladeša,

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

1. Za uvoz pošiljke s poreklom iz Bangladeša in v omejenih koli-
činah, predpisanih v členu 2, je uvozni prelevman za riž, ki se
uvršča v tarifne oznake KN 1006 10 (brez tarifne oznake KN
1006 10 10), 1006 20 in 1006 30, enak prelevmanu, ki se
uporablja pri uvozu iz tretjih držav, minus:

(a) za neoluščeni riž, uvrščen v tarifno oznako KN 1006 10, brez
tarifne oznake KN 1006 10 10:

— 50 %

in

— 3,6 ECU;

(b) za oluščeni riž, ki se uvršča v tarifno oznako KN 1006 20:

— 50 %

in

— 3,6 ECU;

(c) za manj brušeni in dobro brušeni riž, ki se uvršča v tarifno
oznako KN 1006 30:

— znesek za zaščito dejavnosti, naveden v členu 14(3)
Uredbe (EGS) št. 1418/76 (2), nazadnje spremenjene z
Uredbo (EGS) št. 1806/89 (3), za manj brušeni riž v skladu
s pretvorbenim količnikom za dobro brušeni riž in manj
brušeni riž, kakor je naveden v tretji alinei člena 19(a)
navedene uredbe,

— 50 %

in

— 5,4 ECU.

2. Odstavek 1 se uporablja samo:

— za uvoz, pri katerem uvoznik dokaže, da je država izvoznica
pobrala izvozno takso v znesku, ki je enak znižanju, navede-
nemu v tistem odstavku,

— za proizvod, za katerega je pristojni organ države izvoznice
izdal potrdilo o poreklu.

Člen 2

1. Znižanje prelevmana, določeno v členu 1, se v koledarskem
letu omeji na količino, ki je enakovredna 4 000 tonam oluščenega
riža.

Količine riža, oluščenega do drugih stopenj, kot je stopnja olušče-
nega riža, se pretvorijo z uporabo pretvorbenih količnikov, dolo-
čenih v členu 1 Uredbe št. 467/67/EGS (4), nazadnje spremenjene
z Uredbo (EGS) št. 2325/88 (5).

(1) UL L 375, 31.12.1988, str. 47.

(2) UL L 166, 25.6.1976, str. 1.
(3) UL L 177, 24.6.1989, str. 1.
(4) UL 204, 24.8.1967, str. 1.
(5) UL L 202, 27.7.1988, str. 41.
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2. Komisija začasno prekine izvajanje člena 1, če ugotovi, da je
uvoz, opredeljen z določbami omenjenega člena, v tekočem letu
dosegel količino, navedeno v odstavku 1.

Člen 3

Podrobna pravila za uporabo te uredbe se sprejmejo po postopkih
iz člena 27 Uredbe (EGS) št. 1418/76.

Člen 4

Ta uredba začne veljati z dnem objave v Uradnem listu Evropskih
skupnosti.

Uporablja se od 1. novembra 1990.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 26. novembra 1990

Za Svet

Predsednik

C. DONAT CATTIN
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